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ABSTRACTS

mind as such is the psychological prerequisite for creating the poetic realm.
The Aesthetic Spirit of “Cherishing the Human” in Chinese Poetics Li Tiandao - 80

Chinese poetics features an aesthetic of “cherishing the human”. In Chinese poetic tradition ,
poetry creation sets “human” in the center: it speaks out what is “being intent” (zhi ) on the
mind, expresses the poet’s affections (ging ). These two aspects are the gist of Chinese poetic
creation. What is “being intent” is, in some sense, identical to the poet’s “disposition and affec-
tion” (xingqing ). To express “what is intently on the mind” and “affections or emotions” is to
express one’s “personal innate sensibility” (xingling ). Qing . zhi and xingling are necessarily
exclusive to a poet as reflections of his or her personalities and idiosyncrasies. Such a principle of
“cherishing the human” in Chinese poetics is in accordance with the tendency to emphasize
“human value” in Chinese aesthetics.

The Connotations of Zhong as a Meta-category in Pre-Qin Chinese Aesthetics
Huang Shiming - 88

This paper employs a semantic approach to examine the change of the connotations of zhong
(the balanced mean),a meta—category of Chinese aesthetics emerged in pre-Qin period. It can be
found that shizhong (maintaining the Mean within the flow of time)expresses the essential con-
notation for the category of zhong. The aesthetic realm of zhong could be achieved through the
cultivation of guarding ren (benevolence) to secure zhong , practicing yi (righteousness) to attai-
ning shizhong , regulating zhong through /i (rituals), and using zhi (wisdom ) to secure the bal-
anced mean, etc. Shizhong not only emphasizes the integration of the past and present, but also
accentuates the holistic harmony of the balanced part and the whole.

New Media Literature : Outgoing of Chinese Internet Literature

Rational Observation on the Overseas Transmission of Chinese Internet Literature
Chen Dingjia - 95

With the aid of powerful oversea promotion, Chinese internet literature has been highly
praised as one of the “four miracles” in contemporary mass culture, the other three being Holly-
wood movies, Japanese cartoons, and Korean TV operas. Nonetheless, it also needs to point out
the shortcomings and lacks lurking in the fever of its overseas transmission, especially in terms
of content choices, resources optimization, team training, copyright protection, etc. Therefore ,
a critical reflection on the challenges and crises is necessary. The urgent task is to draw lessons
from the “outgoing project of Chinese culture” and to strengthen the self-consciousness of the o-
versea transmission of Chinese internet literature. It is also important to activate the potentials of
Chinese language, culture and technical development in order to promote the omnidirectional and
long-term output of Chinese network literature. In addition, more efforts should be devoted to
the establishment of a comprehensive and multi-media brand through integrating offline publica-
tion, film adaption, cartoon production and game development. In conclusion, it is worthy to ask
how to sustain the good trend of the oversea expansion of Chinese internet literature other than
stopping over the fever.

Models of “Webnovel” and “Wuxiaworld”—Two Paths of Oversea Transmission of Chinese Internet
Literature Ji Yunfei - 102 -

New trends in the “going abroad” of Chinese internet literature can be observed from three
aspects: the mode of translation, the payment mechanism, and original creation system, which
shows that the oversea transmission has stepped from the content output to model output. This
paper examines two different paths: one is the international expansion promoted by the domestic
company “webnovel”, and the other is “wuxiaworld” that was grown out of the volunteering ef-
forts among oversea fans of Chinese martial art novels. Owing to their competition and collabora-
tion, the local model of Chinese internet literature has been successfully internationalized, which
not only enlarges its global influence, but also attempts to work out a Chinese solution to the e-
mergence of worldwide network literature.
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